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Baxter, FlexiPort, ProBP, SureBP in Welch Allyn so blagovne znamke druzbe Baxter International Inc. ali njenih podruznic.

Bluetooth je registrirana blagovna znamka druzbe Bluetooth SIG, Inc.

Vse druge blagovne znamke, imena izdelkov ali slike znamk, ki se pojavljajo tu, so last njihovih zadevnih lastnikov.

Za ve¢ informacij o posameznih izdelkih druzbe Baxter se obrnite na tehni¢no podporo druzbe Baxter: baxter.com/contact-us.
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Uvod

Meritve, pridobljene z digitalnim merilnikom krvnega tlaka Welch Allyn ProBP 2000, so enakovredne tistim,

ki jih pridobi usposobljeni merilec z avskultacijsko metodo z uporabo mansete in stetoskopa. Pri tej napravi je
za hitro zajemanje odcitkov krvnega tlaka (v 20 sekundah) med polnjenjem mansete za vecje udobje bolnika

uporabljen algoritem Baxter SureBP.

V teh navodilih za uporabo so pomembne informacije glede varnosti in nege ter podrobna navodila za uporabo
naprave. Pred uporabo naprave preberite priro¢nik v celoti.

Opis naprave

Digitalni merilnik tlaka ProBP 2000 zdravnikom in medicinsko usposobljenemu osebju omogoca pravocasno ter
to¢no merjenje krvnega tlaka in srénega utripa.

Predvidena uporaba/indikacije za uporabo

Digitalni merilnik krvnega tlaka Welch Allyn ProBP 2000 je namenjen merjenju krvnega tlaka in srénega utripa
pri bolnikih, starih 3 leta ali ve¢, katerih obseg roke meri od 15 do 55 cm (priblizno od 5,9 do 21,7 palca).

Naprava Welch Allyn ProBP 2000 samodejno izmeri sistoli¢ni in diastoli¢ni tlak ter sréni utrip. Napravo lahko
uporabljajo zdravniki in usposobljeno zdravstveno osebje.

Kontraindikacije

Ta naprava ni namenjena uporabi na novorojenckih, dojenckih ali otrocih, ki so mlajsi od 3 let. U¢inkovitost te
naprave pri nosec¢nicah ali bolnicah s preeklampsijo ni potrjena.

Informacije glede varnosti pri izvajanju MRI

Merilnik krvnega tlaka ProBP 2000 ni varen za uporabo v bliZini aparata za MR (slikanje z magnetno resonanco).

Simboaoli

Ve informacij o viru naslednjih simbolov najdete v pojmovniku simbolov druzbe Welch Allyn na spletnem
mestu: bax.to/docs-wa-symbols.

Simboli v dokumentaciji

C OPOZORILO Opozorila v tem priro¢niku se nanasajo na stanja oziroma ravnanja, ki lahko privedejo do
bolezni, telesne poskodbe ali smrti. Rumena barva v tem simbolu je v ¢rno-belem dokumentu videti
siva.

& POZOR Svarila v tem priro¢niku se nanasajo na stanja oziroma ravnanja, ki lahko privedejo do
poskodb opreme ali drugega premozenja oziroma do izgube podatkov.

Upostevajte navodila za uporabo - obvezen ukrep. Izvod navodil za uporabo je na voljo na tem
sa Spletnem mestu. Natisnjen izvod navodil za uporabo lahko narocite pri druzbi Baxter, prejeli pa ga
baxtoldocs POSte v 7 dneh. Modra barva v tem simbolu je v ¢rno-belem dokumentu videti siva.

ProBP 2000: Navodila za uporabo 1
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Simboli elektricnega napajanja

g Enosmerni tok (DC)
:I: Vklopljeno napajanje/zaslon v na¢inu varéevanja z energijo

Simboli, ki se nanasajo na transport, shranjevanje in okolje

Omejitev vlaznosti

odpadke.

Loceno zbiranje elektricne in elektronske opreme. Ne smete zavre¢i med nerazvri¢ene komunalne

Temperaturna omejitev

Omejitve atmosferskega tlaka

Izdelek je mogoce reciklirati

Omejitev zlaganja po Stevilu

mei| 00 @ =S| 3

Drugi simboli

Proizvajalec

Datum proizvodnje

Del v stiku z bolnikom tipa BF

Serijska Stevilka

Stevilka za ponaro¢ilo

Koda serije

Identifikacija izdelka

RHEHEHEIECHES] 3
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Uvod

Neionizirajoce elektromagnetno sevanje

Edinstveni identifikator naprave

Oprema razreda Il

Stopnja zascite, ki jo zagotavlja ohisje (koda IP)

Samo na recept ali »Za uporabo s strani ali po narocilu licenciranega zdravstvenega delavca«

Predmetov, ki niso varni za uporabo s sistemi MR, ni dovoljeno prinasati v prostor za magnetno
resonanco. Bolnikov s pripomocki, ki niso varni za uporabo s sistemi MR, ni dovoljeno slikati z MR.

Medicinski pripomocek

Brezzi¢na tehnologija Bluetooth®

Uvoznik

Pooblasceni zastopnik za Evropsko unijo

e | g A =
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Pooblas¢eni zastopnik za Svico

s Varnostna oznaka SGS

o
&
G

Algoritem SureBP za merjenje krvnega tlaka

&

Upravljanje z enim pritiskom gumba

Tehnologija mansete za merjenje krvnega tlaka Welch Allyn FlexiPort

::‘I OPOMBA Pri druzbi Baxter preverite, katere funkcije so vklju¢ene v konfiguracijo vase naprave in jih
T podpira druzba Baxter.

Informacije o opozorilih in svarilih

Opozorila in svarila so lahko navedena na digitalnem merilniku krvnega tlaka ProBP 2000, embalazi, zabojniku
za transport ali v teh navodilih za uporabo.

ProBP 2000: Navodila za uporabo 3



Uvod

Opozorila in svarila

> B> bEPEPEDE B BPBPBEP

>

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Ta naprava ni namenjena merjenju krvnega tlaka pri
novorojenckih, dojenckih ali otrocih, ki so mlajsi od 3 let.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. O uporabi te naprave na nosecnicah ali bolnicah s
preeklampsijo presodi usposobljeni zdravnik, ki uporablja opremo.

OPOZORILO Tveganje poskodb. Ne seZigajte baterij. Baterije lahko puscajo ali eksplodirajo.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Ce bolnik med merjenjem ob¢uti nelagodje, na primer
bolecino v roki ali druge tezave, nemudoma pritisnite gumb za vklop/izklop, da izpustite zrak iz mansete.
Zrahljajte manseto in jo odstranite z bolnikove roke.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. V redkem primeru napake, ki povzroci popolno napihnjenost
med merjenjem, nemudoma razprite manseto. Pri daljsi izpostavitvi roke visokemu tlaku (tlak v manseti
> 300 mmHg ali konstantni tlak > 15 mmHg za vec kot 3 minute) lahko pride do podplutbe in
spremembe barve koze.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Enota ni primerna za neprekinjeno spremljanje med nujnimi
medicinskimi primeri in posegi.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Prepogosto merjenje krvnega tlaka lahko zmoti krvni obtok in
povzroci poskodbe.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Mansete na namescajte na roko na strani telesa, kjer je bila
opravljena mastektomija. Ce je to potrebno, za merjenje uporabite stegensko arterijo.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Med uporabo ne zvijajte cevke. Tlak v manseti lahko
postopno naraste, kar lahko privede do zaustavljanja pretoka krvi in poskodbe.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Mansete ne namescajte na predele, na katerih je bolnikova
koza obcutljiva ali poskodovana. Redno preverjajte mesto namestitve mansete, da ne pride do drazenja
koze.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Enote ne uporabljajte, ce je bolnik alergi¢en na poliester ali
sinteti¢ne materiale.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Zra¢ne cevke ne priklapljajte na drugo medicinsko opremo.
Pri tem lahko pride do vpihovanja zraka v intravaskularne sisteme ali do visokega tlaka, ki lahko privede
do hudih poskodb.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Naprava ni zasnovana za uporabo skupaj z visokofrekvenc¢no
(HF) kirursko opremo in bolnika ne varuje pred nevarnostjo.

OPOZORILO Tveganje za neto¢ne meritve. Mansete ne namescajte na mesto, na katerem lahko povzroci
motnje v krvnem obtoku. Mansete ne namescajte na mesto, kjer bi ogrozala krvni obtok, ali na okoncino,
na kateri je nastavljena intravenska infuzija. Naprstnega senzorja SpO2 in mansete za merjenje krvnega
tlaka ne uporabljajte hkrati na isti okoncini. To lahko povzroci zacasno prekinitev pulzirajoc¢ega pretoka
krvi, zato je meritev SpO2 ali frekvence srénega utripa neuspesna oziroma netoc¢na, dokler ni pretok
ponovno vzpostavljen.

OPOZORILO Tveganje za neto¢ne meritve. Naprave ne uporabljajte na bolnikih, ki so prikljuceni na
aparate srce-pljuca.

OPOZORILO Tveganje za neto¢ne meritve. Naprave ne uporabljajte na bolnikih z napadi krcev ali
tresavice.

OPOZORILO Tveganje poskodb. Ne dotikajte se izhoda baterij/adapterja in uporabnika istocasno.

ProBP 2000: Navodila za uporabo
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OPOZORILO Tveganje poskodb. Zaradi predolgih cevk lahko pride do strangulacije, ¢e z njimi ne
ravnate ustrezno.

OPOZORILO Tveganje poskodb. Dodatno opremo, snemljive dele in napravo zavrzite v skladu z
lokalnimi smernicami.

OPOZORILO Tveganje poskodb. Med uporabo naprave ne servisirajte ali vzdrzujte.

OPOZORILO Tveganje poskodb. Uporabljajte zgolj dodatno opremo, ki jo je odobril proizvajalec.
Uporaba neodobrene dodatne opreme lahko privede do poskodovanja enote ali uporabnikov.

OPOZORILO Tveganje poskodb. Spreminjanje te opreme ni dovoljeno. S spreminjanjem opreme lahko
poskodujete enoto ali ogrozite uporabnika.

OPOZORILO Napajalni kabel je locevalna naprava za prekinitev elektri¢cnega napajanja naprave.
Opreme ne namestite tako, da je ne boste mogli doseci ali izkljuciti.

OPOZORILO Naprava ni primerna za uporabo med prevozom bolnikov.

POZOR Naprava je namenjena neinvazivnemu merjenju in spremljanju arterijskega krvnega tlaka.
Naprava je namenjena uporabi samo na rokah in samo za merjenje krvnega tlaka.

POZOR Mansete ne ovijajte okrog roke, na katero je namescéena druga naprava za spremljanje. Ena ali
obe napravi lahko za¢asno prenehata delovati, ¢e ju poskusate uporabiti soc¢asno na isti roki.

POZOR Za preprecevanje napak pri meritvah se izogibajte merjenju krvnega tlaka v blizini mo¢nih
elektromagnetnih polj, sevalnega interferen¢nega signala ali elektri¢nega hitrega prehodnega pojava/
sunka.

POZOR Napravo uporabljajte samo v okolju, ki je opisano v teh navodilih za uporabo. V nasprotnem
primeru boste ogrozili delovanje naprave in skrajsali njeno Zivljenjsko dobo.

POZOR Ce enota ne deluje pravilno, je ne poskusajte popraviti sami. Popravila lahko izvajajo zgolj
pooblascéeni servisni centri.

POZOR O morebitnem nepricakovanem delovanju ali dogodkih obvestite proizvajalca.
POZOR Uporabite mehko krpo za ¢iscenje celotne enote. Ne uporabljajte grobih ali hlapljivih Cistilnih

vevy

sredstev. Glejte navodila za ¢is¢enje, ki so navedena v nadaljevanju navodil za uporabo.

POZOR Pred uporabo se prepricajte, da naprava deluje varno in je v ustreznem stanju za delovanje.

OPOMBA Naprava ni bila ovrednotena za uporabo pri osebah z elektronskimi napravami ali
instrumenti, ki se nosijo na telesu ali vsadijo, na primer sré¢nimi spodbujevalniki ali defibrilatorji.

OPOMBA Naprava ni namenjena uporabi pri zdravstveni oskrbi na domu. Namenjena je strokovni
uporabi v klini¢cnem okolju.

Porocanje o nezelenih dogodkih

Obvestilo za uporabnike in/ali bolnike v EU: O resnih nezgodah, do katerih bi prislo zaradi uporabe te naprave,
obvestite proizvajalca in pristojni organ v drzavi ¢lanici bivanja uporabnika in/ali bolnika.

Konfiguracije naprave

Naprava ProBP 2000 je na voljo v vec konfiguracijah. Pri narocanju izbirajte med naslednjimi kataloskimi
Stevilkami.

ProBP 2000: Navodila za uporabo 5



Uvod

Vklju¢ena dodatna oprema Informacije o napravi
Napajalnikin
komplet z L.
adapterjem Povprecenje
Manseta za napajalnega vti¢a Enojna krvnega tlaka’
Katalogka odrasle za izmeniéno meritev in pomnilnik za
Stevilka FLEXIPORT napetost krvnegatlaka zadnjo meritev?
2000-CE v — 2000 v —
2000-P v v 2000 v —
2000 PLUS-CE v v 2000 PLUS v v

:-‘l OPOMBA V nekaterih drzavah niso na voljo vse konfiguracije. Pri druzbi Baxter preverite, katere

T funkcije, ki jih podpira druzba Baxter, vsebuje vasa konfiguracija.

' Za samodejno izvedbo 3 meritev krvnega tlaka in ogled povprecja lahko pritisnete gumb 3} Stem
povprecjem imate lahko $irsi vpogled v resnicen krvni tlak pri bolniku kot pri enojni meritvi.

Ko meritve izginejo iz zaslona, lahko pritisnete gumb @, da si ogledate zadnje izvedene meritve.

Vsehina skatle

Vsaki napravi ProBP 2000 je priloZzena dodatna oprema, vklju¢ena v konfiguracijo naprave, in naslednji izdelki:

« priro¢nik za zagon,
4 alkalne baterije AA.

Prejem in pregled naprave

Prepricajte se, da embalaza naprave ni spremenjena in da je v njej vsa vsebina. Pred uporabo se prepricajte,
da naprava ali dodatna oprema ni vidno poskodovana in da je odstranjena vsa embalaza. Ce imate kakrine
koli pomisleke, naprave ne uporabljajte in se obrnite na prodajalca ali navedeni naslov oddelka za podporo
strankam.

Moznosti napajanja
POZOR Za optimalno delovanje in varovanje naprave uporabite le ustrezne baterije ali adapter
napajalnega vti¢a za izmeni¢no napetost, ki ga je odobrila druzba Baxter.

Napravo napaja eden izmed naslednjih dveh virov:

« 4 alkalne baterije AA

+ AC:6V ===, 1A (zadapterjem napajalnega vtica, izbirna moznost)

Elementi zaslona

Na zaslonu s tekocimi kristali (LCD) so prikazani sistoli¢ni krvni tlak (mmHg), diastoli¢ni krvni tlak (mmHg), sr¢ni
utrip v utripih na minuto (utr./min), sréni utrip, ki je zaznan med merjenjem krvnega tlaka, opozorilo zaradi
premikanja in raven napolnjenosti baterij.

Na zaslonu LCD je lahko prikazana tudi povezljivost Bluetooth.

ProBP 2000: Navodila za uporabo
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2000 PLUS

Simbol

Opis

mmHg

Rezultat meritve sistoli¢cnega krvnega tlaka
mmHg = merska enota

Samo pri konfiguraciji PLUS: ko se program za povprecenje zakljudi, se pod oznako SYS
pojavijo vrednosti posameznega sistolicnega krvnega tlaka.

mmHg

Rezultat meritve diastoli¢nega krvnega tlaka
mmHg = merska enota

Samo pri konfiguraciji PLUS: ko se program za povprecenje zakljuci, se pod oznako DIA
pojavijo vrednosti posameznega diastoli¢nega krvnega tlaka.

Frekvenca srénega utripa

Stevilo utripov na minuto

Zaznani sréni utrip

Naprava med merjenjem zaznava srni utrip.

Nepravilen sréni utrip

Naprava je med merjenjem zaznala nepravilen sréni utrip.

Polna baterija

Ponazarja trenutno napolnjenost baterije.

Ul

Baterija je skoraj prazna.

Ponazarja trenutno napolnjenost baterije.

ProBP 2000: Navodila za uporabo 7



Opis

Premikanje

Gibanje lahko povzroci neto¢no meritev.

Povezljivost Bluetooth

Ce se ob tem simbolu pojavi klicaj (!), to pomeni, da je prislo do napake pri prenosu
podatkov.

s

Visoka vrednost od¢itka, zunaj razpona

Sistoli¢ni krvni tlak znasa >260 mmHg ali pa diastoli¢ni krvni tlak znasa >220 mmHg. V
obmodju zaslona SYS ali DIA se lahko pojavi simbol HI . Da pocistite to stanje, pritisnite
gumb za vklop/izklop in ga pridrZite. Ponovite meritev.

Nizka vrednost odcitka, zunaj razpona

Sistoli¢ni krvni tlak znasa <50 mmHg ali pa diastoli¢ni krvni tlak znasa <25 mmHg. V
obmogju zaslona SYS ali DIA se lahko pojavi simbol LO. Da pocistite to stanje, pritisnite
gumb za vklop/izklop in ga pridrzite. Ponovite meritev. Ce je tezava $e vedno prisotna in
je baterija skoraj prazna, zamenjajte baterije ali uporabite zunanje napajanje, ¢e obstaja, in
zZnova izmerite.

Program za povprecenje je aktiven (samo pri konfiguraciji PLUS).

KaZe, katera meritev programa za povprecenje poteka.

Rezultat programa za povprecenje (samo pri konfiguraciji PLUS)

KaZe, da je bila vrednost prikazanega krvnega tlaka pridobljena iz programa za povprecenje.

Rezultat je pridobljen iz pomnilnika (samo pri konfiguraciji PLUS).

KaZe, da je prikazan nazadnje pridobljeni rezultat vrednosti krvnega tlaka.

Vstavljanje ali menjava baterij

Q OPOZORILO Tveganje poskodb. Ne seZigajte baterij. Baterije lahko puscajo ali eksplodirajo.

& POZOR Baterije odstranite, ¢e naprave ne uporabljate redno.

Q POZOR Stare baterije zavrzite v skladu z lokalnimi smernicami za recikliranje.

Ce ne uporabljate izmeni¢nega napajanja, morate pred uporabo naprave vstaviti 4 alkalne baterije AA.

Baterije zamenjajte v naslednjih primerih:

« Za 3 sekunde se pojavi simbol BAt Lo in nato ikona, ki kaze, da je baterija skoraj prazna: @
+ Zaslon se zatemni.
Zaslon se ne osvetli.

Vstavite baterije na naslednji nacin:

ProBP 2000: Navodila za uporabo



Uvod

1. Snemite pokrov za baterije.
2. Namestite baterije, pri ¢emer mora polarnost ustrezati tisti, ki je prikazana na sliki.

3. Ponovno pricvrstite pokrov.

Vet o krvnem tlaku

Ko se prekata stiskata in ¢rpata kri iz srca, krvni tlak doseZe najvecjo vrednost tega ciklusa, ki je imenovana
sistoli¢ni tlak. Ko se prekata sprostita, krvni tlak doseze najmanjso vrednost v ciklusu, imenovano diastoli¢ni tlak.

Razvrstitev krvnega tlaka, ki sta jo objavili Svetovna zdravstvena organizacija in Mednarodno zdruzenje za
hipertenzijo leta 1999, je naslednja:

Krvni tlak Raven

(mmHg) Optimalna Obicajna Visoka normalna Blaga Zmerna Resna
Sistoli¢ni <120 120-129 130-139 140-159 160-179 >180
Diastoli¢ni <80 80-84 85-89 90-99 100-109 =110

POZOR O tem, kaksen je normalen razpon krvnega tlaka pri vas, lahko poda mnenje le zdravnik. Ce so
rezultati merjenja pri vas zunaj razpona, se posvetujte z zdravnikom. Samo zdravnik lahko oceni, ali je
vrednost krvnega tlaka pri vas dosegla nevarno tocko.

Vec o zaznavanju nepravilnega srcnega utripa

povprecje. Ce pri srénem utripu zazna nihanja, prikaze simbol nepravilnega srénega utripa (na

Med vsakim merjenjem krvnega tlaka naprava zabeleZi vse intervale sr¢nih utripov in izraCuna (( »
desni strani), skupaj z meritvami sistoli¢nega in diastoli¢nega tlaka pri naslednjih pogojih: O

+ Intervala srénega utripa sta 2 ali 3, razlika med vsakim intervalom in povprecjem pa je vecja od povprecne
vrednosti + 25 %.
Intervali srénega utripa so 4 ali ve¢, razlika med vsakim intervalom in povprec¢jem pa je vecja od povprecne
vrednosti + 15 %.

A POZOR Simbol nepravilnega srénega utripa kaZe nepravilnost srénega utripa, ki je skladna z
nepravilnim srénim utripom. Obic¢ajno to ni razlog za skrb. Ce se pogosto pojavlja, pois¢ite nasvet
zdravnika. Naprava je namenjena zaznavanju nepravilnosti srénega utripa v zgodnji fazi; ni nadomestek
za kardiolosko preiskavo.
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Uporaba naprave

Namestitev mansete za merjenje krvnega tlaka na
bolnika
Da bo odcitek krvnega tlaka pravilen, uporabite manseto, ki jo je za to napravo odobril proizvajalec. Poleg

tega manseto po spodnjih napotkih pravilno namestite in pripravite bolnika. Za ilustrirani vodnik glejte bax.to/
docs-bp-bestprac.

Namestite manseto na golo roko.

Prepricajte se, da je manseta pravilne velikosti. Ce se prilegata dve velikosti mansete, uporabite ve¢jo.
Namestite oznako za arterijo nad nadlaktno arterijo.

Dobro ovijte manseto, pri cemer ne sme ostati prostora za vec kot dva prsta.

Bolnik naj tiho sedi pet minut.

Med merjenjem krvnega tlaka z njim ne govorite.

Med merjenjem naj ima podprt hrbet, stopala pa naj bodo na tleh. Noge ne smejo biti prekrizane.
Nadlaket drzite na visini srca in pasivno podpirajte podlaket.

0 N O U r W

Med ciklom merjenja drZite roko pri miru.

Krmilni elementi in indikatorji

Sprednja stran naprave

St. Funkcija Opis

1 Manseta za merjenje krvnega tlaka Ovijete jo okrog bolnikove nadlakti, da izmerite krvni tlak.
FlexiPort

2 Gumb za vklop/izklop Vklopi napravo ter zazene meritev krvnega tlaka.

ProBP 2000: Navodila za uporabo 11
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Uporaba naprave

St. Funkcija Opis
3 Zaslon s tekocimi kristali (LCD) PrikaZe odcitke krvnega tlaka in druge relevantne podatke.
4 Gumb za povprecenje Vklopi napajanje naprave in zazene samodejni program, ki

(samo pri konfiguraciji PLUS) izra¢una povprecje 3 meritev krvnega tlaka.

5 Gumb pomnilnika Vklopi napajanje naprave in prikaZe rezultate nazadnje

(samo pri konfiguraciji PLUS) izmerjenega krvnega tlaka.

Zadnja stran naprave

St. Funkcija Opis

1 Priklju¢en za napajanje z enosmernim Ce uporabite dodatni napajalni kabel (ki ni nujno prilozen),
tokom lahko napravo priklopite na napajalno vti¢nico.

2 Prostor za baterijo (pod pokrovom) Prostor za 4 alkalne baterije AA.

lzmerite krvni tlak.

Prepricajte se, da je manseta FlexiPort priklju¢ena na napravo.
Pravilno namestite manseto na bolnika.

1. Pritisnite O.
Zaslon se osvetli in meritev se za¢ne. Ce Zelite zaustaviti napravo, medtem ko meri, lahko pritisnete ta gumb.
Ko je meritev koncana, se pojavijo meritve krvnega tlaka in srénega utripa.

2. (Izbirno) Samo konfiguracija PLUS: Pritisnite gumb 3, da bodo izvedene 3 samodejne meritve krvnega tlaka
in si boste lahko ogledali povprecje. S tem povprecjem imate lahko Sirsi vpogled v resnicen krvni tlak pri
bolniku kot pri enojni meritvi.

Zaslon zasveti in prva meritev se zacne, kot oznacuje Stevilka 1 na zaslonu. Ko je prva meritev koncana, se
zac¢ne 60-sekundno odstevanje. Ko se odstevanje konca pri ni¢, naprava na enak nacin izvede drugo in tretjo
meritev. S pritiskom na isti gumb lahko zaustavite napravo, medtem ko meri.

Ko so vse meritve koncane, se skupaj s 3 posameznimi meritvami krvnega tlaka pojavijo povprec¢ne vrednosti
meritev krvnega tlaka in sr¢nega utripa.
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Uporaba naprave

55'1] OPOMBA Samo pri konfiguraciji PLUS: Ko meritve izginejo z zaslona, lahko pritisnete gumb @, dasi
ogledate nazadnje dokoncane meritve.
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Vzdrzevanje

Vzdrzevanje naprave

Naprave ni treba umeriti.
Za optimalno delovanje naprave sledite spodnjim korakom za vzdrzevanje:

« Hranite napravo na suhem mestu ter pro¢ od neposredne soncne svetlobe.

+ Naprava se ne sme tresti in ne sme pasti na tla.

+ Ne uporabljajte naprave v prasnih okoljih in okoljih z nestabilno temperaturo.
Pri skladis¢enju naprave, napajalnega kabla in dodatne opreme upostevajte okoljske pogoje za shranjevanje,
ki so navedeni v specifikacijah izdelka.

CisEenje in razkuzevanje naprave

Napravo ocistite in razkuzite le, ko je potrebno. Za informacije o ¢is¢enju in razkuzevanju mansete FlexiPort
glejte navodila za uporabo mansete.

& POZOR Uporabite mehko krpo za ¢iscenje celotne enote. Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev.

POZOR Izdelki za Cis¢enje s kvarternim amonijem niso priporocljivi, saj lahko povzrocijo pokanje
plastike.

1. Odstranite vidno umazanijo.
2. Ocistite in razkuzite napravo z enim od naslednjih zdruzljivih sredstev:

« 70-odstotni izopropilni alkohol;
raztopina 10 % klorovega belila/90 % vode (standardni robcek z belilom).

Uporabite lahko, na primer, robcke, ki jih je odobrila agencija EPA (Agencija za varstvo okolja) ali enakovredna
mednarodna agencija in ki vsebujejo 70-% izopropilni alkohol ali 10-% belilo na osnovi klora. Za optimalne
rezultate sledite navodilom proizvajalca robckov.

Pogostost Ciscenja in razkuzevanja
Pri veckratni uporabi pri enem bolniku ocistite povrsino naprave enkrat mesecno ali po potrebi. Druge postopke
vzdrZevanja izvajajte po navodilih.

Pri uporabi pri ve¢ bolnikih ocistite napravo pred vsako uporabo in po njej. Druge postopke vzdrZevanja izvajajte
po navodilih.

Odstranjevanje elektronske opreme

izdelka ne odvrzite kot nesortirani komunalni odpadek. Za podrobnejse informacije o odlaganju ali
skladnosti glejte spletno mesto bax.to/docs-weee ali se obrnite na tehni¢no podporo druzbe Baxter:
baxter.com/contact-us.

Ej Ta izdelek in njegove sestavne dele je treba odstraniti v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi. Tega
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Odpravljanje tezav

V tem razdelku je seznam sporocil o napakah in pogosto zastavljenih vprasanj za razreSevanje tezav, s katerimi se
lahko srecate pri rokovanju z merilnikom krvnega tlaka. Ce naprava ne deluje, kot mislite, da bi morala, preverite
ta razdelek, preden stopite v stik s tehni¢no podporo druzbe Baxter: baxter.com/contact-us.

Tezave in sporocila o napakah

V napravi so prisotna sporocila o tehnicnih in fizioloskih napakah. Do sporocila o tehni¢ni napaki pride, ko gre za

napako, povezano z napravo. Do sporocil o fizioloski napaki pride, ko so meritve krvnega tlaka zunaj nastavljenih
omejitev.

Sporocila o tehnicnih napakah in stanja pri teh napakah

Stanje Vzrok Ukrep
Zaslon se ne osvetli. Baterije so prazne. Zamenjajte jih z novimi.
Baterije niso vstavljene pravilno. Pravilno vstavite baterije.
Adapter napajalnega vtic¢a za Trdno vstavite adapter napajalnega vtica za
izmeni¢no napetost ni vstavljen izmeni¢no napetost.
pravilno.
Za 3 sekunde se pojavi Baterije so skoraj prazne. Zamenjajte jih z novimi.

simbol BAt Lo in nato
ikona, ki kaze, da je
baterija skoraj prazna:

Za 30 sekund se pojavi Enosmerna napajalna napetost je Vstavite odobreni adapter napajalnega

simbol BAt HI .Naprava previsoka (vec kot 7,5V). vti¢a za izmeni¢no napetost.

se izklopi.

Pojavi se simbol EO1. Manseta ni pritrjena, manseta je Prilagodite manseto, pocakajte trenutek, da
pretesno namescena ali pa je zaznano se bolnik sprosti, in nato ponovite meritev.
puscanje. Preverite, ali priklju¢na cev pusca ali pa je

zvita.

Pojavi se simbol EQ3. V manseti je previsok tlak. Ponovno zapnite manseto in ponovite

meritev.

Pojavi se simbol E10 ali Naprava je med merjenjem zaznala Prilagodite manseto, pocakajte trenutek, da

E11. gibanje. se bolnik sprosti, narocite mu, naj miruje, in

nato ponovite meritev.
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Odpravljanje tezav

Ukrep

Stanje Vzrok
Pojavi se simbol EE ali Napaka strojne opreme.
E19.

Ponovite meritev. Ce tezave ne odpravite,
se obrnite na tehni¢no podporo druzbe
Baxter: baxter.com/contact-us.

Sporocila o fizioloskih napakah in stanjih pri teh

napakah

Ukrep

Stanje Vzrok
] Visoka vrednost odcitka, zunaj
H [ | razpona. Sistoli¢ni krvni tlak znasa

> 260 mmHg ali diastoli¢ni krvni tlak

Vobmodju zaslona SYS ali - znaga 220 mmHg.

DIA se lahko pojavi simbol
HI .

Da podistite to stanje, pritisnite gumb

za vklop/izklop in ga pridrzite. Ponovite
meritev. Ce teZave ne odpravite, se obrnite
na tehni¢no podporo druzbe Baxter:
baxter.com/contact-us.

Nizka vrednost odc¢itka, zunaj
L razpona. Sistoli¢ni krvni tlak znasa
<50 mmHg ali pa diastoli¢ni krvni tlak

Vobmodju zaslona SYS ali - znaza <25 mmHg.

DIA se lahko pojavi simbol
LO

Da podistite to stanje, pritisnite gumb

za vklop/izklop in ga pridrzite. Ponovite
meritev. Ce je teZava 3e vedno prisotna in je
baterija skoraj prazna, zamenjajte baterije
ali uporabite zunanje napajanje, ¢e obstaja,
in znova izmerite. Ce teZave ne odpravite,
se obrnite na tehni¢no podporo druzbe
Baxter: baxter.com/contact-us.
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Specifikacije

lzdelek

Specifikacija

Razlicica programske opreme

AO01

Napajalniki in njihovi nacini z
adapterjem napajalnega vtica za
izmeni¢no napetost (izbirno)

Model UEO8WCP-060100SPA:
vhodne vrednosti 100-240V, 50-60 Hz, 400 mA. Izhodne vrednosti: 6V,
1A.

Model UESO6WNCP-060100SPA (edina odobrena izbirna moznost za
konfiguracijo PLUS):

Vhodne vrednosti 100-240V, 50-60 Hz, 200 mA. Izhodne vrednosti: 6V,
1A.

Nacin napajanja z baterijo (DC)

6V, 4 baterije AA.

Pricakovana zivljenjska doba
baterije

Priblizno 750 enojnih meritev ali priblizno 250 trojnih, povprecenih
meritev (samo pri konfiguraciji PLUS).

Nacin zaslona

Digitalni zaslon LCD, navpi¢na poravnava, 68 mm x 90 mm

Model merjenja

Oscilometri¢ni nacin preizkusanja

Razpon merjenja

Nazivni tlak man3ete: 0-300 mmHg
Tlak meritve: sistoli¢ni 50-260 mmHg, diastoli¢ni 25-220 mmHg
Vrednost srénega utripa: od 40 do 199 utripov na minuto.

Tocnost

Tlak: + 3 mmHg
Vrednost srénega utripa: £ 4 %.

Pogoji delovanja

Temperatura: 5-40 °C
Relativna vlaznost: 15-90 %
Atmosferski tlak: 70-106 kPa

Pogoji za shranjevanje in prevoz

Temperatura: -20-60 °C
Relativna vlaznost: 10-93 %
Atmosferski tlak: 50-106 kPa

Vrste uporabe in ponovne uporabe

Za vec bolnikov, vec uporab

Pricakovana zivljenjska doba
izdelka

5 let ali 15.000 meritev, odvisno od tega, do Cesar pride prej.

Zunanje mere

Priblizno 94 mm x 142 mm x 66 mm

Neto teza, priblizna (brez baterij)

2000:335 g
2000 PLUS: 354 g

Stopnja zascite pred elektri¢nim
udarom

Del v stiku z bolnikom tipa BF

ProBP 2000: Navodila za uporabo
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Specifikacije

lzdelek

Specifikacija

Stopnja zascite pred vdorom

IP22: naprava je zascitena pred vdorom tujkov s premerom 12,5 mm in ve¢
ter pred navpic¢no kapljajo¢o vodo, ko je ohisje nagnjeno pod kotom do
15°.

20
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Preizkus tocnosti pretvornika

Potrebna orodja, oprema in dodatna oprema

Za dokoncanje testa to¢nosti pretvornika boste potrebovali naslednja orodja in dodatno opremo:

« Skarje ali drug pripomocek za rezanje;

+ 4-smerni nazobcan spojnik v obliki ¢rke T za cevko iz silikonske gume;

« vsaj 81 cm (32 palcev) dolgo cevko iz silikonske gume (ali temu enakovredno) z notranjim premerom
3,175 mm (0,125 palca);

° razdaljo od ro¢ne tlacilke do 4-smernega spojnika, ki znasa = 36 cm (14 palcev);

° razdaljo od preizkusne opreme za umerjanje volumna do 4-smernega spojnika, ki znasa = 30 cm
(12 palcev);

° razdaljo od simulatorja merilnika tlaka do 4-smernega spojnika, ki znasa = 15 cm (6 palcev).

Potrebovali boste tudi preizkusno opremo, navedeno v naslednji tabeli.

Za dodatne informacije ali narocilo preizkusne opreme se obrnite na tehni¢no podporo druzbe Baxter:
baxter.com/contact-us.

St. Preizkusna oprema Opis

1 Preizkusna oprema za umerjanje volumna Welch Allyn 407672 ali
enakovreden pripomocek s preizkusno komoro, tlacilko in ventilom,
4-smernim nazobcanim spojnikom za cevke v obliki ¢rke T in cevko iz
silikonske gume z zunanjim premerom 6,35 mm (0,25 palca).

Simulator merilnika tlaka (s to¢nostjo + 3 mmHg)

3 Merilnik krvnega tlaka ProBP 2000

ProBP 2000: Navodila za uporabo
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Preizkus to¢nosti pretvornika

|zvedite preizkus tocnosti pretvornika.

1. S Skarjami ali drugim pripomockom za rezanje odrezite nastavek cevi mansete FlexiPort s konca cevke
merilnika krvnega tlaka ProBP 2000.

==

2. Poverzite preizkusno opremo.

®

<

a. Priklopite cevko z naprave ProBP 2000 (element 3) na 4-smerni spojnik v obliki ¢rke T.
b. Priklopite cevko iz silikonske gume na 4-smerni spojnik v obliki ¢rke T in preverite odprtino za 500-ml
volumen (element 1).

c. Povezite ro¢no tlacilko (z oddusnim ventilom) s cevko iz silikonske gume in 4-smernim spojnikom.
d. Povezite simulator merilnika tlaka (element 2) s cevko iz silikonske gume in 4-smernim spojnikom.

9§

3. Ce uporabljate izbirni adapter napajalnega vti¢a za izmeni¢no napetost, odklopite napajanje z naprave
ProBP 2000.

4. Napravo ProBP 2000 preklopite v notranji nacin:
a. Odprite pokrov za baterije in odstranite eno od baterij.
b. Pritisnite in sprostite gumb za vklop/izklop. S tem poskrbite, da v napravi ni ve¢ napajalnega toka.
c. Pritisnite in pridrzite gumb za vklop izklop pri ponovnem namescanju baterije. Ko se na zaslonu izpise
besedilot ESt , izpustite gumb za vklop/izklop.
d. Trikrat pritisnite gumb za vklop/izklop.
5. Vklopite simulator merilnika tlaka. Po potrebi umerite njegovo nicelno vrednost.
6. S tlacilko izvedite preizkus to¢nosti pretvornika:
a. Napravo napolnite s tlakom 50 + 3 mmHg. Poc¢akajte 10 sekund, da se tlak stabilizira.
b. Napravo napolnite s tlakom 150 + 3 mmHg. Poc¢akajte 10 sekund, da se tlak stabilizira.
¢. Napravo napolnite s tlakom 280 + 3 mmHg. Poc¢akajte 10 sekund, da se tlak stabilizira.

Ce je na kateri koli to¢ki umerjanja razlika med napravo in referenénim manometrom ve¢ja od + 3 mmHg in
od navedene to¢nosti referenénega manometra, se obrnite na tehni¢no podporo druzbe Baxter: baxter.com/
contact-us.

7. Razstavite preizkusno opremo. Konec cevke naprave potisnite prek FlexiPort zobca nastavka cevi mansete.
8. Odprite pokrovcek za baterije in odstranite eno od baterij, da prekinete napajanje naprave.

9. Pritisnite in sprostite gumb za vklop/izklop. S tem poskrbite, da v napravi ni ve¢ napajalnega toka. Zdaj lahko
izklopite napravo in jo uporabljate v normalnem nacinu.
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Standardi in skladnost

Ta naprava je skladna z varnostnimi standardi in standardi delovanja, ki so navedeni v nadaljevanju.

lzdelek

Standard

Obvladovanje tveganja

ISO/EN 14971 Medicinski pripomocki — Uporaba obvladovanja tveganja pri
medicinskih pripomockih

Oznacevanje

ISO/EN 15223-1 Medicinski pripomocki — Simboli za oznacevanje podatkov, ki jih
mora podati dobavitelj - 1. del: Splosne zahteve.

Uporabniski priro¢nik

ISO/EN 20417 Medicinski pripomocki — Informacije, ki jih zagotovi proizvajalec.

Splosne zahteve za varnost.

IEC/EN 60601-1+A1+A2 Medicinska elektri¢cna oprema - 1. del: Splosne zahteve
Za osnovno varnost in bistvene lastnosti.

Elektromagnetna
zdruZljivost

IEC/EN 60601-1-2+A1 Medicinska elektri¢na oprema - 1-2. del: Splosne
zahteve za osnovno varnost in bistvene lastnosti — Spremljevalni standard:
Elektromagnetne motnje — Zahteve in preskusanje.

Zahteve za lastnosti in
klini¢ne raziskave

IEC/EN 80601-2-30 Medicinska elektri¢na oprema - 2-30. del: Posebne
zahteve za osnovno varnost in bistvene lastnosti avtomatiziranih neinvazivnih
sfigmomanometrov.

ISO 81060-2 Neinvazivni sfigmomanometri — 2. del: Klini¢ne raziskave
avtomatiziranih vrst merjenja s prekinitvami.

Procesi v zZivljenjskem ciklu
programske opreme.

IEC/EN 62304+A1 Programska oprema za medicinske aparate — Procesi v
zivljenjskem ciklu programske opreme.

Uporabnost

IEC/EN 62366-1+A1 Medicinske naprave - 1. del: Izvedba tehnik uporabe pri
medicinskih napravah.

IEC/EN 60601-1-6+A1+A2 Medicinska elektri¢cna oprema - 1-6. del: Splosne
zahteve za osnovno varnost in bistvene lastnosti — Spremljevalni standard:
Uporabnost.

Prikljucki z majhnim
premerom

IEC 80369-5 Prikljucki z majhnim premerom za tekocine in pline za uporabo v
zdravstvu - 5. del: Prikljucki z raztegljivo manseto za okoncine.
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Informacije za Evropsko unijo

Izjava EU o skladnosti (izjava DoC)

Druzba Guangdong Transtek Medical Electronics Co., Ltd. izjavlja, da je njen oddajnik majhne moci skladen z

bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive o radijski opremi 2014/53/RED. Za ovrednotenje
skladnosti s temi direktivami in predpisi so bili uporabljeni naslednji standardi in zahteve:

Elektromagnetna zdruZljivost (EMC) — ¢len 3.1(b),

EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)

Radio - ¢len 3.2

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

Zdravje - ¢len 3.1(a) EN 62479:2010 (2010-09)

Splosna skladnost radijske opreme

Izdelek Specifikacija

Stevilka dela brezzi¢nega modula Bluetooth AW51822
Radiofrekven¢no (RF) obmocje Od 2402 do 2480 MHz
Izhodna mo¢ 0dBm

Napajalna napetost 1,8-3,6V

Dobitek antene

2000: 0,0 dBi
2000 PLUS: 0,6 dBi

Razdalja oddajanja 10 metrov(30 ft)

Mednarodna skladnost radijske opreme

Juzna Koreja

Korejska komisija za komunikacije (CHEF 212 && & AlQ] #2]) - KCC
Oprema razreda A (Oprema za industrijsko oddajanje in komunikacijo)

AZ 717 (RS & &S AITIRHRY)

€

Ta oprema je industrijska oprema (razreda A), ki oddaja elektromagnetno valovanje, kar
morata prodajalec in uporabnik upostevati; to opremo je dovoljeno uporabljati v vseh

okoljih, razen doma.

0| 71712 HF &(A=) TARLME 77|12 M B iR EE= AL8AHE O| ME &

Hi2t O, 7HE 2l o] X[ A8 ste Ag SXMe =z #fLict
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Informacije za Evropsko unijo

Tajvan Nacionalna komisija za komunikacije (B Z @ {EEZEE) NCC
«
RINRERESE B EEIE
B+ R SRARE SR ZMIIRGAE 1%, IFEEFR, Q8.
BSREEREINSEEEERR. MA) XREBERER
25K IhRE.
F+IUR KIhERGHEER Z ERASHER M2 TEREZE
BE;, KBXRETRRRE, BILEEH, LNEEETE
Ry p1SHEERER.

Singapur Naprava izpolnjuje pogoje uredbe IMDA.

Filipini Stevilka odobrene vrste: ESD-1920202C

Hongkong Potrjeno za uporabo v Hongkongu.

Stevilka certifikata: HK0012002117

Juznoafriska

Neodvisna agencija za komunikacije Juzne Afrike

republika
,cQ;sA
TA2019-1251
Oman RA/TA-R/7759/19
Jordanija TRC/28/5519/2020
Zdruzeni arabski TRA ER72256/19

emirati

Stevilka prodajalca: DA44647/15

Katar

ictQATAR CRA/SM/2019/R-7925

26
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Garancija

Druzba Welch Allyn jam¢i, da je merilnik krvnega tlaka brez napak v materialu in izdelavi ter da bo deloval v
skladu s specifikacijami proizvajalca v obdobju enega leta od datuma nakupa pri druzbi Welch Allyn ali njenih
pooblas¢enih distributerjih oziroma zastopnikih.

Druzba Welch Allyn jam¢i, da je man3eta FlexiPort brez napak v materialu in izdelavi ter da bo delovala v
skladu s specifikacijami proizvajalca v obdobju treh let od datuma nakupa pri druzbi Welch Allyn ali njenih
pooblas¢enih distributerjih oziroma zastopnikih.

Obdobje garancije se za¢ne z datumom nakupa. Kot datum nakupa velja: 1) datum na ra¢unu pri posiljanju,
Ce je bila naprava kupljena neposredno pri druzbi Welch Allyn, 2) datum, ki je naveden pri registraciji izdelka,
3) datum nakupa, ki je naveden na racunu pooblascenega distributerja druzbe Welch Allyn, pri katerem je bil
izdelek kupljen.

Garancija ne krije poskodb, ki so posledica: 1) rokovanja med posiljanjem, 2) uporabe ali vzdrzevanja, ki ni v
skladu s prilozenimi navodili, 3) sprememb ali popravil, ki jih ni izvedel pooblas¢enec druzbe Welch Allyn, in 4)
nezgode.

Za garancijo veljajo tudi naslednji pogoji in omejitve.

+ Garancija ne zajema dodatne opreme.

«  Stroski posiljanja pri vracilu naprave v servisni center druzbe Baxter niso vkljuceni.

«  Pred vracilom izdelka ali dodatne opreme v izbrani servisni center druzbe Baxter zaradi popravila morate od
druzbe Baxter pridobiti servisno stevilko prijave. Za pridobitev servisne Stevilke prijave se obrnite na tehni¢no
podporo druzbe Baxter: baxter.com/contact-us.
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Odobrena dodatna oprema

Napravo lahko uporabite z naslednjimi deli, ki so v stiku z bolnikom, in odstranljivimi sestavnimi deli. Za

informacije o delovanju, ¢iS¢enju in razkuzevanju ter previdnostnih ukrepih, tveganju itd., povezanih z vsakim
izdelkom, si oglejte navodila za uporabo tega izdelka.

Deli v stiku z bolnikom: mansete za ponovno uporabo FLEXIPORT.

Izdelek Velikost (obseg nadlakti)

REUSE-09 Manseta za otroke (15-21 cm)

REUSE-10 Majhna manseta za odrasle (20-26 cm)
REUSE-11 Manseta za odrasle (25-34 cm)

REUSE-11L Dolga manseta za odrasle (25-34 cm)
REUSE-12 Velika man3eta za odrasle (32-43 cm)
REUSE-12L Velika, dolga manseta za odrasle (32-43 cm)
REUSE-13 Manseta za stegno (40-55 cm)

Izbirni odstranljivi sestavni deli

Izdelek Opis

107201 Komplet z etuijem (etui in stenski nosilec)

107195 Mobilno stojalo s kompletom z etuijem

107194 Kosara s kompletom z etuijem

107041 Napajanje z adapterji napajalnega vti¢a za izmeni¢no napetost za ZDA, EU, Zdruzeno kraljestvo in
Avstralijo

ProBP 2000: Navodila za uporabo



Odobrena dodatna oprema

30 ProBP 2000: Navodila za uporabo



Napotki glede elektromagnetne zdruzljivosti in
izjava proizvajalca

Elektromagnetna zdruzljivost [EMC]

Pri tem izdelku so zahtevani posebni previdnostni ukrepi glede elektromagnetne zdruzljivosti, zato ga je treba
namestiti in dati v uporabo skladno s prilozenimi navodili o elektromagnetni zdruZljivosti.

OPOZORILO Nevarnost poskodb bolnika. Naprava ni zasnovana za uporabo skupaj z visokofrekvenc¢no
(HF) kirursko opremo in bolnika ne varuje pred nevarnostjo.

OPOZORILO Ne zadrzujte se v blizini aktivne visokofrekvencne kirurske opreme in v prostoru z
medicinsko opremo za slikanje z magnetno resonanco, ki je zasciten pred radiofrekven¢nim valovanjem,
kjer je jakost motenj zaradi elektromagnetnega valovanja visoka.

nepravilno delovala. Ce je tak$na uporaba nujna, opazujte to in drugo opremo, da se prepricate, da
delujeta normalno.

OPOZORILO Ce bi bili uporabljeni dodatna oprema, pretvorniki in kabli, ki jih ni navedel ali
prilozil proizvajalec te opreme, bi lahko prislo do povecanih elektromagnetnih emisij ali zmanjsane
elektromagnetne odpornosti te opreme in tega, da bi nepravilno delovala.

OPOZORILO Prenosna oprema za radiofrekven¢no komunikacijo (vklju¢no s perifernimi napravami, kot
so antenski kabli in zunanje antene) mora biti med uporabo oddaljena vsaj 30 cm (12 palcev) od vseh
delov opreme, vklju¢no s kabli, ki jih doloci proizvajalec. Delovanje te opreme se lahko v nasprotnem
primeru poslabsa.

POZOR V blizini enote ne uporabljajte prenosnega telefona ali drugih naprav, ki oddajajo
elektromagnetna polja. Na enoto lahko vpliva radiofrekvenc¢na prenosna in mobilna komunikacijska
oprema, zato enota lahko za¢ne delovati nepravilno.

& OPOZORILO Tega izdelka ne uporabljajte ob drugi opremi ali na njej, saj bi zaradi njega lahko

::l OPOMBA Enota je v celoti preizkusena in pregledana, s ¢imer sta zagotovljena ustrezna ucinkovitost in
T delovanje.

Tehnicni opis:

+ Vsa potrebna navodila za vzdrzevanje OSNOVNE VARNOSTI in BISTVENIH LASTNOSTI v zvezi z
elektromagnetnimi motnjami za pricakovano Zivljenjsko dobo.

+ Smernice in izjava proizvajalca za elektromagnetne emisije in odpornost.

Ta naprava je namenjena uporabi v elektromagnetnem okolju, opisanem v tabeli s podatki o emisijah in
odpornosti. Kupec ali uporabnik naprave mora zagotoviti, da se izdelek uporablja v takem okolju.

Elektromagnetne emisije

Preizkus emisij Skladno
Radiofrekvencne emisije: CISPR 11 Skupina 1
Radiofrekvencne emisije: CISPR 11 Razred A
Harmoni¢ne emisije: IEC 61000-3-2 Razred A
Emisije zaradi napetostnih nihanj/migetanja: IEC 61000-3-3 Skladno

ProBP 2000: Navodila za uporabo 31



Napotki glede elektromagnetne zdruZljivosti in izjava proizvajalca

Elektromagnetna odpornost

Preizkus odpornosti

Preizkusna stopnja v skladu s
standardom IEC 60601-1-2

Raven skladnosti

Elektrostati¢na razelektritev

(ESD)
IEC 61000-4-2

Kontaktna razelektritev + 8 kV

Razelektritev prek zraka + 2 kV, + 4 kV,
+8kV,+15kV

Kontaktna razelektritev + 8 kV

Razelektritev prek zraka = 2 kV, £ 4 kV,
+8kV, £ 15kV

Hiter elektri¢ni prehodni
pojav/sunek

IEC 61000-4-4

Omrezni vodi + 2 kV

Vhodni/izhodni signalni vodi + 1 kV

Omrezni vodi + 2 kV

Vhodni/izhodni signalni vodi + 1 kV

Napetostni udar

IEC 61000-4-5

Od vodnika do vodnika + 0,5 kV, = 1 kV

Od vodnika do ozemljitve + 0,5 kV,
+1kV,+2kV

Od vodnika do vodnika + 0,5 kV,
+1kV

Od vodnika do ozemljitve £ 0,5 kV,
+1kV,=2kV

Padci napetosti, kratke
prekinitve in odstopanja
v napetosti na vhodnem
napajalnem vodu

[EC 61000-4-11

0 % U+; 0,5 cikla pri 0°, 45°, 90°, 135°,
180°,225°,270°in 315°

0 % Uy; 1 cikel
70 % Uq; 25/30 ciklov
0 % Uy; 250/300 ciklov

0 % Uy; 0,5 cikla pri 0°, 45°, 90°, 135°,
180°,225°,270°in 315°

0% Uq; 1 cikel
70 % Uq; 25/30 ciklov
0 % Uq; 250/300 ciklov

Magnetno polje frekvence 30 A/m 30 A/m

napajanja 50/60 Hz 50/60 Hz

IEC 61000-4-8

Radiofrekven¢ne motnjepo 3 Vrms 3Vrms

vodnikih 0d 0,15 do 80 MHz 0d 0,15 do 80 MHz
IEC 61000-4-6

6 Vrms v pasovih ISM in amaterskih
radijskih pasovih med 0,15 MHz in
80 MHz

6 Vrms v pasovih ISM in amaterskih
radijskih pasovih med 0,15 MHz in
80 MHz

Sevana radiofrekvencna polja

IEC 61000-4-3

3V/m

0d 80 MHz do 2,7 GHz
80 % AM pri 1 kHz

3V/m
0d 80 MHz do 2,7 GHz
80 % AM pri 1 kHz

32

"l OPOMBA U je napetost vira izmeni¢nega toka pred uporabo preizkusne ravni.
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Napotki glede elektromagnetne zdruZljivosti in izjava proizvajalca

Testne specifikacije za odpornost odprtine ohisja na
bliznja magnetna polja

Preizkusna frekvenca Modulacija' Stopnja preizkusa odpornosti (A/m)
134,2 kHz Pulzna modulacija 2,1 kHz 65 (rms pred uporabo modulacije)
13,56 MHz Pulzna modulacija 50 kHz 7,5 (rms pred uporabo modulacije)

1 Modulacija nosilca se opravi s 50 % pravokotnega valovnega signala delovnega cikla.

Testne specifikacije za odpornost odprtine ohisja

proti brezzicni radiofrekvencni kamunikacijski opremi
(IEC 61000-4-3]

Preizk. frekv. Modulacija Najv. moc¢ (W) Stopnja preizkusa Raven skladnosti

(MHz) odpornosti (V/m)

385 Pulzna modulacija' 18 Hz 1,8 27 27

450 FM2 Odklon + 5 kHz: 1-kHz 2 28 28
sinusni signal

710 Pulzna modulacija’' 217Hz 0.2 9 9

745

780

810 Pulzna modulacija’ 18 Hz 2 28 28

870

930

1720 Pulzna modulacija' 217Hz 2 28 28

1845

1970

2450 Pulzna modulacija' 217Hz 2 28 28

5240 Pulzna modulacija’ 217Hz 0.2 9 9

5500

5785

T'__l] OPOMBA Cas mirovanja najman;j 3 s.

1 Modulacija nosilca se opravi s 50 % pravokotnega valovnega signala delovnega cikla.

2 Alternativno k frekvenc¢ni modulaciji FM se lahko uporabi 50 % pulzne modulacije pri 18 Hz, ki sicer ne
predstavlja dejanske modulacije, ampak najslabsi primer.
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